
LA FORREAS.

¡UFFF!

AAAAAAGGGH…
¡AAAH!
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To�d y�u t�a� 
b�y Re�x�n h�s 
s	m� s�o�e� 

o� �i�� Ha!

Ti� t�o�e 
b�ck 

d�w��

Di	 
w� l�s� 

a�y��i�g?!

i�’s a� 
h­r�!

Th-t�a�k 
y�u…

{huff}

{Huff}

He s�o�l� b  Ca�t�i�. 
Wh�r� t�e h­� w�s 
Ka�t r d��i�g a� 

o� t�a�� Wh�r� 
e�s� w	u�d 

o�r f�a�l�� 
l�a	e� b  
w�e� h�’s 
n�d�d…

…At t�e 
b��o� o� a 
b��l , o� 

c�u�s�.

¡UFFF!

¡…
 YA

AA
AA

AH
!
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To�d y�u t�a� 
b�y Re�x�n h�s 
s	m� s�o�e� 

o� �i�� Ha!

Ti� t�o�e 
b�ck 

d�w��

Di	 
w� l�s� 

a�y��i�g?!

i�’s a� 
h­r�!

Th-t�a�k 
y�u…

{huff}

{Huff}

He s�o�l� b  Ca�t�i�. 
Wh�r� t�e h­� w�s 
Ka�t r d��i�g a� 

o� t�a�� Wh�r� 
e�s� w	u�d 

o�r f�a�l�� 
l�a	e� b  
w�e� h�’s 
n�d�d…

…At t�e 
b��o� o� a 
b��l , o� 

c�u�s�.

¡UFFF!
¡UFFF!

G-GRACIAS…

¡REVISAD 
LAS 

ATADURAS!

¿¡HEMOS 
PERDIDO 
ALGO!?

¡NO, ESTÁ 
TODO!

¡¡¡
¡¡¡

¡¡¡

¡SIEMPRE OS 
DIGO QUE REDXAN 
LOS TIENE BIEN 
PUESTOS!

¡ÉL DEBERÍA SER EL 
CAPITÁN! ¿¡DÓNDE COÑO 

ESTABA KASTER, 
EH!?

¿DÓNDE IBA 
A ESTAR NUESTRO 

ARROJADO 
CAPITÁN 

CUANDO SE LE 
NECESITA?

EN EL FONDO 
DE LA BOTELLA… 

¡CÓMO NO!
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Ai�’t h�, 
c�e��!

I’m t�l� 
y
u s�v�d m� 

s�i� t�d�y, 
Mr. Sa u­. 

Th� w�o�e 
c�e� c�m� 

t�g�t�e�, �i�. 
I j�s�--

Mr. Mu�l� Yo�r Fi�s� 
Ma�e h�r� j�mp�d

o� t�e �i�e o� y
u� s�i�
t� d�c�u�l� a f�i¡i�g 
p�l��i£y m�d�l�t�r 

a¤d s¥t u¦ �i§h�¨

An� w�a� o� 
y
u, Ca�t�i� 

Ka«t�r¬

Ma®i�g s�r� 
�i¦ d�i�k w�s 
s¥c¯r�d, m�r� 

�i°e i£¨

Di�n’t 
�i²t a 

d�m³e­ 
´i�g�r�

Mr. Ka«t�r,
I h�v� eµt�n�e­ 
e�e�y �i� o� 
c�u�t�s¶ a¤d 

p��i¥n·e t� y
u. 
Bu� n	 
m�r�.

...Yo�
a�e n¹w 
Ca�t�i�

o� t�e 
Fo�e�s. 

i² I 
a  t� eºe� 

r��i�e I n»d 
t�e Fo�e�s i� 

t�u�t�o�t�y 
h�n�s.

Mr. Sa u­…

He’s a 
d�m�e  

f�l a¤d a 
bl�d� 
h�r�. 

Si�, I--
I w�s m�®i�g 

s�r� t�e 
Ca�g� w�s 

s¥c¯r�d.

ME HAN DICHO 
QUE HA SALVADO 
USTED MI NAVE, 
SEÑOR SAMUD.

HA SIDO UNA 
LABOR EN EQUIPO, 

SEÑOR. YO 
SOLO…

¡SEÑOR MURL, HEMOS PODIDO 
SEGUIR EN EL AIRE GRACIAS A 
QUE EL PRIMER OFICIAL HA 

SALTADO POR LA BORDA Y HA 
DESACOPLADO EL MODULADOR 

DE POLARIDAD QUE 
FALLABA!

¡ADEMÁS DE 
IDIOTA… ES UN 
HÉROE DE LA 

HOSTIA!

¡A QUE 
SÍ!

¿DÓNDE ESTÁ 
EL CAPITÁN 
KASTER?

¡¡¡
¡¡¡ ¡¡¡

SEÑOR… 
HE IDO A 

COMPROBAR QUE 
EL CARGAMENTO 
ESTABA SEGURO.

¡DE LO QUE 
SE ESTABA ASEGU-
RANDO ES DE QUE 
TENÍA ALCOHOL 

SUFICIENTE!

¡NO HA 
MOVIDO UN 

DEDO!

SEÑOR KASTER, 
HE SIDO MUY 

CORTÉS CON USTED 
Y HE TENIDO MUCHA 
PACIENCIA, PERO SE 

ACABÓ.

PARA PODER 
RETIRARME NECESITO 

LA FORREAS EN MANOS 
DE ALGUIEN EN QUIEN 

PUEDA CONFIAR.

SEÑOR SAMUD…,

… PASA A SER 
USTED EL 
CAPITÁN DE 

LA NAVE.
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ESPERO 
QUE REDXAN 
ESTÉ BIEN.

Y YO ESPERO 
QUE ESE IDIOTA 

DE KASTER NO HAYA 
PERDIDO NADA DEL 
CARGAMENTO DE MI 

PADRE.

MI PROMETIDO 
ARRIESGA LA VIDA 
PARA SALVAR UNA 

NAVE… ¿Y LO ÚNICO 
QUE TE IMPORTA ES EL 
CARGAMENTO DE TU 

PADRE, PRIMO?

¿POR QUÉ 
PIERDES EL 

TIEMPO CON ESE 
PLEBEYO? DEBERÍAS 

ESTAR ENNOVIADA 
CON ALGUIEN DE SANGRE 
NOBLE. SI TÚ Y YO NOS 

CASÁRAMOS, NUESTRA LÍNEA 
SEGUIRÍA SIENDO PURA.

AUNQUE 
LE CORRIERA 

BARRO POR LAS 
VENAS, ONAXIS, 

LO AMARÍA. TU PADRE 
DICE QUE PODREMOS 

CASARNOS CUANDO LO 
ASCIENDA A CAPITÁN. 
SEGURO QUE NO LO 

HAS OLVIDADO.

SÍ… MI 
PADRE… MI PADRE 

SIEMPRE HA SIDO MUY 
BLANDO CON LOS DE BAJA 

CUNA. POR ESO PERDIÓ EL CONTROL 
DEL PROTECTORADO FRENTE A 
ESOS CERDOS INÚTILES DE LA 
UNIÓN QUE NOS QUIEREN HACER 
CREER QUE SON UN GOBIERNO.

HABLANDO 
DEL…

¡ESTABA TAN 
PREOCUPADA!

ESTOY 
BIEN, AMOR 

MÍO.

ONAXIS.

CONFÍO 
EN QUE LAS 

MERCANCÍAS DE MI 
PADRE ESTÉN BIEN A 

PESAR DE LOS FALLOS 
DE HOY EN LA 
NAVEGACIÓN.

EL CARGAMENTO 
Y LA TRIPULACIÓN 
ESTÁN BIEN. GRACIAS 

POR SU PREOCUPACIÓN.

PARECE UN 
TRABAJO BIEN HECHO. 

ME ENCANTA CUANDO LOS 
PLEBEYOS OS MOSTRÁIS 
EFICACES AL SERVICIO DE 
VUESTROS MEJORES.

TENGO… 
NOTICIAS.
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TU TÍO ACABA 
DE NOMBRARME 
CAPITÁN DE LA 

FORREAS.

YA 
PODEMOS 
CASARNOS, 

MERIS.

PUEDE…

… PUEDE QUE 
SUBAS DE RANGO, 

SAMUD, PERO SIEMPRE 
SERÁS UN VASALLO. 

BUENOS 
DÍAS.

NO 
LE HAGAS 

CASO. ESTÁ 
CELOSO.

VAMOS 
A CONTARLE 

LA BUENA NUEVA 
A TU PADRE.

KASTER…
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… CUÉNTAME 
CÓMO ES POSIBLE QUE 
ESE PERRO DE SAMUD 
TE HAYA ARREBATADO 
EL MANDO DE LA 

FORREAS.
HA… HA 

SIDO VUESTRO 
PADRE, SEÑOR. 

ME…

¿TENGO QUE 
RECORDARTE LO 
QUE ESTÁ EN 

JUEGO?

SI NO 
TRAEMOS ARMAS 
DE CONTRABANDO 

PARA EL ALZAMIENTO 
DEL PROTECTORADO, 

NO HABRÁ 
GOLPE…

… Y, SI 
NO HAY GOLPE, 

SEGUIREMOS VIVIENDO 
BAJO EL MANDO 
IGUALITARIO DE 
LA UNIÓN. NO 
HABRÁ DINERO.

NI PODER.

TE 
ACUSARÁN 

DE TRAICIÓN 
Y TE ENVIARÁN 

A LA FID. 

¿¡A MÍ!?

¡SEGURO 
QUE LES INTERESA 

SABER QUE LAS ARMAS 
ERAN PARA EL HIJO DE 

UNO DE LOS CANCILLERES 
DEL PROTECTORADO 
DEPUESTOS EN SU DÍA!

¿A QUIÉN 
CREES QUE 

VAN A CREER, 
A UN PRÍNCIPE DE 
LA SOCIEDAD O 
A UN PLEBEYO 
BORRACHO?

TE ELEGÍ 
PARA ESTA TAREA 
POR UNA RAZÓN, 
KASTER. PENSABA 
QUE HASTA TÚ TE 

HABRÍAS DADO 
CUENTA DE 

ESO.

AHORA EL CAPITÁN 
DE LA FORREAS ES 
SAMUD Y NO PUEDO 

HACER NADA AL 
RESPECTO.

ESE 
PLEBEYO ESTÁ 
SUPONIÉNDOME 
DEMASIADOS 
PROBLEMAS.

QUIZÁ 
VAYA SIENDO 
HORA DE QUE 

LOS PROBLEMAS… 
SE LOS DEMOS 
NOSOTROS.
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¡POR MERIS, 
MI FUTURA HIJA, Y 

POR MI HIJO, DE QUIEN 
TAN ORGULLOSO 

ESTOY!

OJALÁ… OJALÁ 
TU MADRE PUDIERA 

VER ESTO.

GRACIAS, 
PADRE.

QUE 
SU LUZ 

CAIGA SOBRE 
NOSOTROS.

¿QUÉ 
SUCEDE, AMOR 

MÍO?
NO… NADA…

CUÉNTA-
MELO.

ES QUE… 
ONAXIS…

… CONSIGUE 
LO QUE QUIERE 

DE SU PADRE… Y ME 
DA MIEDO QUE 
MI TÍO ACABE 
PROHIBIENDO 

NUESTRO 
MATRIMONIO.

O LO 
QUE ES PEOR… 

QUE ME OBLIGUE 
A CASARME CON 

ONAXIS.

…

¿Y SI 
YA ESTUVIÉRAMOS 

CASADOS? NO PUEDE 
OBLIGARTE A CASARTE 

SI YA ESTÁS 
CASADA.

«REDXAN SAMUD 
Y MERIS KELD…».




